4 mikroport, négy vezeték nélküli mikrofon A mikroportok: Tinódi, Bernardus, Nádasdy, Hofgreff, 
Mikrofon: 2 a narrátoroknál (jobb és baloldal 1-1), 2 a többi szereplőnél és versmondóknál, menet közben átadni
A függöny behúzva, mögötte a színpadon hátul jobbra sréhen a két dobogó, ezen ülnek a diákok. A színpad bal oldalán egy terítővel letakart asztal, azon gyertya, kalamáris, tollak, nagy alakú könyv. Mellette két szék, a jobb oldalon a függöny mögé készítve egy szék.
Bal oldalt Petra mikrofonnal a függöny elé lép: 
„Iskolánk...alapján”
Mire a végére ér jobb oldalt a függöny előtt áll D. Vivien mikrofonnal:  „Lefüggesztett...gondolkodván”
a szöveg után a függöny mögé lép (majd DB. után széttekeri a függönyt, a függöny többet nem mozog!) 
Amíg DV. ezt mondja PP. helyet cserél D. Bettinával, mikrofont átadja és visszamegy a fekete függöny mögé Ha a függöny mögött maradnak, teljes csend, aki énekel, a dobogóra.
DB:”A tehetséges...időszakra”
Bettina szövegének végén szétnyílik  a függöny - DV. széttekeri - (Ezalatt B. a fekete függöny takarásában visszamegy a dobogóhoz): 
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A színpad sötétben, bal oldalán AÁ, mint Bernardus atya ül, előtte nyitott nagy könyv, az asztalon gyertya, komótosan olvas (csuha kellene, ha van valakinek, v a barna  hosszú dolmány), 
A vásznon az elpusztult falu képe:
Sz. A, mint Tinódi a túlsó oldalról be, átlósan átsétál a színpadon, őt világítja meg a fény, a színpad közepéig sétál. ott a szélén leül: „Amikor...örökké”
Énekkar: „Szeretetből ajánlom...”

Sz.A.: „Utam....mi hajt örökké”

Énekkar: Szeretetből ajánlom
 „Dalolónak és megértőnek” 
A színpad kivilágosodik, SzA. feláll, az olvasó Bernardus elé lép, az felnéz, becsukja a könyvet, feláll, T-oz lép: „Néked.....tanítani is tud” A „pengesd meg a húrokat”-nál megragadja a két vállát.
A szöveg végén B. visszaül az asztalhoz, s tovább olvas, a színpad elsötétedik, közben SzA. előre jön, csak őt világítja a reflektor: „ Bernardus atya....talán már nem is élnek
Ezalatt. AÁ. hátra húzódik, a másik oldalon SMM. előre jön a függöny mellé, 
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SM: „1541...kegyes vezérünknek” , a vásznon Szigetvár képe
Ezalatt a másik oldalon PB. jön a függöny elé: „Tinódi....Bálintnétól” Ezalatt  SM. hátrahúzódik.
A színpad kivilágosodik középen KB.  elé jön, s előtte letérdel, fejet hajt SzA (PB eközben hátravonul)

SzA: „Én úgy....elfelejteni”

KB: „Menj csak.... megőrizz!” 
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A színpad elsötétül, 
TK jobb oldalt előre jön, a háttérkép Nagyszombat
TK: „Vándorlásai...új ura mellett”
Ezalatt a színpad jobb oldalának belső részére beáll Sz.A. és KG. A bal oldalra hátul PT FP és GA

KG. A-t visszatartva:

„Itt várakozzék Tekegyelmed, rögvest megjelentem érkezését a nádorispán úrnak”

PT (Nádasdy) és FP. GÁ. a két főúr, egymás felé fordulva tárgyalnak, a színpad kivilágosodik, Odamegy a csoporthoz, meghajol Nádasdi előtt súg neki valamit, majd félreáll és bekapcsolódik a csoport beszélgetésébe, vagy az ellenkező oldalon távozik.
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N. magához inti Tinódit:„Úgy hallom...”) egymás felé indulnak, a színpad elején középen találkoznak, (a két főúr tovább tárgyal a háttérben). A színpad elején megállnak mindketten. A szolgálatánál T meghajtja magát.
A „Jöjjön, üljön le mellém”-re a színpad bal oldalán lévő két székre ülnek Háttérkép: Orlai:
A „No jó urak, gyertek csak”-ra a két főúr előre jön  Nád. mellé.

Mindannyian mozdulatlanul állnak
 Erre az énekkar: „Siralom adaték”

A dal után FP:„Nemcsak.... személyében”
A párbeszéd megy tovább:
T. „Magam is az egyenes utat szeretem róni”
Erreszemből bejön HDA két ülő előtt megáll süveg le, meghajol  : „Tekintsék meg Nagyságodék az udvari ifjak táncát!”
Az urakkal és Tinódival kihúzódik a színpad bal oldalára, N. beinti őket, az ifjak páronként bevonulnak, meghajolnak, táncolnak majd levonulnak (A bejövetelüknél indul a tánczene, a levonulásuknál kell-e?)
A színpad elsötétedik (a szereplők a helyükre hátrahúzódnak, T. marad), a színpad jobb oldalán előre jön HB reflektor,  : „1548...”) 
Énekkar: Sokféle részögösökről (Brig. visszahúzódik) 
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A bal oldalon Tinódi tűnik fel, őt világítja meg a reflektor: „Nemrég… Eger....falainál” Háttérkép: Eger 

Ez alatt HC. a jobboldalon kiáll a függöny mellé: „Eger vára....palánkkal kerítették” Ezalatt SzA. átmegy a másik belső sarokba
Énekkar: Eger váráról  Ezalatt HC. vissza a helyére, 
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A színpad elsötétedik, TÁ feláll a dobogón a reflektor TÁ-t világítja meg 
Háttérkép a Tinódi címer, TÁ lassan, méltóságteljesen olvassa: „Neked... kobozt” A színpad elsötétül,
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majd újra kivilágosodik. A háttérkép a nyomda  
A bal oldalról belülről érkezik Hofgreff  az officinából(kötény, felgyűrt ingujj, jobbról Tinódi:
H. kezében a krónika

„Hely be nagyon ....históriából” Átnyújtja, T. átveszi, kinyitja, dédelgeti, lapozgatja:”Szép munka..
H: ...zsebe mindig lyukas”
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 Eddigre már LD. előre jön a bal oldalon
T. és H. némán tovább tárgyalnak, a háttérkép a Cronica, 
LD: „Márciusra...harcokat”

Ezt követően T. jobbra előre lép H. visszavonul a helyére

Sz.A:” Tinódi Sebestyén szörzései.....igazat írtam”
Együtt az egész osztály: „Sem...írtam”  
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Ezalatt Tinódi jobb oldalt leül az oda készített székre )ki teszi oda?), a háttérben Sárvár képe,  A színpad elsötétül,a reflektor Tinódit világítja meg. 
T megfáradtan, lassan:”A kandallóban.....szedésében” Ezalatt GÁ leül az asztalhoz a túloldalon, előtte kalamáris papír gyertya (meggyújtja) csak GÁ. előtt ég a fény. GÁ ír, leteszi a tollat és visszaolvassa a szöveget:”Tinódi....tanuljon” Ezalatt ND. a jobb oldalon előre lép, GÁ eloltja a gyertyát. 
Ezt követően ND: „Ezekkel a szavakkal....sárvári tiszttartója. (Visszalép, de a kerék mellett marad)
A három versmondólány előre lép a színpad elejéig: 

ÓC: „Rólad gondolkozom... Keresztjén” 

FM: „Akkor a végvárak...restet”, 

PE. „Beálltál ...holnap”
Énekkar: Siess keresztény
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